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INDEMNITÉ DE VOITURE ET KILOMÉTRAGE  
EMPLOYÉS ET MEMBRES DU CONSEIL 
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POLICY A-14 (2023) 
 

CAR ALLOWANCE AND KILOMETRAGE  
EMPLOYEES AND MEMBERS OF COUNCIL 

 
CITY OF DIEPPE 

1. Taux par kilométre 
 

(1)  Le taux par kilomètre payable aux 
employés et aux membres du conseil qui 
utilisent leur voiture personnelle dans 
l'exercice de leurs fonctions au bénéfice de 
la Ville de Dieppe est établi à  

 
  53 cents par kilomètre. 
 
2. Usage de voiture personnelle pour activités au 
 nom de la municipalité 
 

(1) Les employés ou les membres du conseil 
utilisant leur voiture personnelle pour 
exercer des activités dans l’exercice de 
leurs tâches et fonctions au bénéfice de 
la Ville de Dieppe recevront une 
indemnité au taux en vigueur. 
 

3. Allocation mensuelle fixe de voiture 
personnelle 

 
(1)  Sous réserve de l’approbation du 

directeur général, une allocation de 
voiture mensuelle fixe pour l’utilisation 
d’une voiture personnelle dans les limites 
du Grand Moncton, laquelle est considérée 
fiscalement comme un avantage 
imposable, peut être accordée à un 
employé au lieu d’une indemnité au taux 
par kilomètre et le montant de cette 
allocation fixe est calculé à partir de la 
moyenne mensuelle de kilomètres 
parcourus sur une période de 12 mois. 

1. Kilometre rate 
 

(1)  The kilometre rate payable to the 
employees and members of council 
utilizing their personal vehicle in the 
course of their duties for the benefit of 
the City is established at: 

 
53 cents per kilometre. 

 
2. Use of personal vehicle for activities on behalf of 

the Municipality 
 

(1) Employees and members of council utilizing 
their personal vehicle to perform activities 
in the course of their duties and functions 
for the benefit of the City of Dieppe will 
receive travelling compensation at the rate 
in effect. 

 
3. Fixed monthly personal car allowance 
 
 

(1)  Subject to the approval of the Chief 
Administrative Officer, a fixed monthly car 
allowance for the use of a personal vehicle 
within Greater Moncton boundaries, 
which is considered a taxable benefit, may 
be granted to an employee instead of an 
allowance based on the kilometre rate in 
effect and the amount of this fixed 
allowance is calculated using the monthly 
average kilometres travelled over a 12-
month period. 

 
 

(2)  L’allocation mensuelle fixe de voiture 
personnelle ne sera pas versée lors d’une 
absence non reliée au travail excédant 
sept (7) jours consécutifs, sauf si l’absence 
est reliée aux vacances de l’employé.  

(2)  The fixed monthly personal car 
allowance will not be paid  in the case 
of a non-work-related absence of 
more than seven (7) consecutive days, 
unless such absence is related to the 
employee’s vacation leave.   

 
 
Adoptée en conseil le 13 février 2023 

 
 

Adopted in Council on February 13, 2023  
 


